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GLOSĀRIJS 

Glosārijā ir sniegts šajās vadlīnijās atkārtoti izmantoto terminu skaidrojums vai definīcija. Atzīme 

“*” pie preces norāda uz definīciju ES Divējāda lietojuma preču regulā (ES) 2021/821 un Regulā 

(EK) Nr. 223/2009. To preču aprakstus, pie kurām nav atzīmes “*”, nevajadzētu uzskatīt par 

juridiski saistošām definīcijām. 

Termins Definīcija 

ES Divējāda lietojuma preču regulas 

I pielikums, II pielikums vai 

IV pielikums 

I pielikums, II pielikums vai IV pielikums 

Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 

20. maija Regulai (ES) 2021/821, ar ko izveido 

Savienības režīmu divējāda lietojuma preču 

eksporta, starpniecības, tehniskās palīdzības, 

tranzīta un pārvadājumu kontrolei. Pielikumi tiek 

atjaunināti katru gadu ar Komisijas deleģēto 

aktu. Jaunāko atjauninājumu sk. https://eur-

lex.europa.eu 

Atļauja  Atļaujas definīcija ES gada ziņojuma kontekstā 

sniegta Regulas (ES) 2021/821 2. panta 12., 13., 

14., 15. un 16.  punktā, un sīkāks paskaidrojums 

sniegts regulas 4., 6., 7., 8., 11., 12. un 13. pantā: 

▪ individuālās un visaptverošās atļaujas, 

ieskaitot atļaujas lieliem projektiem;  

▪ Savienības un valsts vispārējās eksporta 

atļaujas; 

▪ atļaujas sniegt starpniecības 

pakalpojumu; 

▪ tranzīta atļaujas;  

▪ atļaujas sniegt tehnisko palīdzību;  

▪ atļaujas pārvadājumiem Savienības 

iekšienē  

▪ atļaujas precēm, kuras nav minētas 

I pielikumā, bet attiecībā uz kurām 

visaptverošas kontroles sakarā 

nepieciešama atļauja; 

▪ atļaujas, uz kurām attiecas valsts 

kontroles pasākums: precēm, kuras nav 

minētas I pielikumā, bet uz kurām tiek 

attiecināta kontrole saskaņā ar valsts 

pasākumiem 

EUGEA Savienības vispārējā eksporta atļauja, kā tā 

definēta Regulā (ES) 2021/821 

Visaptveroša kontrole Sarakstos neminētu divējāda lietojuma preču 

eksporta kontrole saskaņā ar nosacījumiem, kas 

minēti jo īpaši ES Divējāda lietojuma regulas 4., 
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5., 9. un 10. pantā 

Kibernovērošanas preces* Divējāda lietojuma preces ir divējāda lietojuma 

preces, kas īpaši izstrādātas, lai darītu iespējamu 

fizisku personu slepenu novērošanu, uzraugot, 

izgūstot, vācot vai analizējot informācijas un 

telesakaru sistēmu datus (Regulas (ES) 2021/821 

2. panta 20. punkts) 

Atteikumi / aizliegumi Atteikumu / aizliegumu definīcija gada ziņojuma 

kontekstā sniegta Regulas (ES) 2021/821 3., 4., 

6., 7. un 8. pantā: 

▪ atteikumi piešķirt eksporta atļauju (3. un 

4. pants); 

▪ atļauju sniegt starpniecības pakalpojumus 

atteikumi (6. pants); 

▪ tranzīta aizliegumi (7. pants); 

▪ atļauju sniegt tehnisko palīdzību 

atteikumi (8. pants) 

Divējāda lietojuma preces* Preces, arī programmatūra un tehnoloģijas, kuras 

var izmantot gan civiliem, gan militāriem 

mērķiem un pie kurām pieder preces, ko var 

izmantot kodolieroču, ķīmisko vai bioloģisko 

ieroču vai to piegādes līdzekļu izstrādē, 

projektēšanā, ražošanā vai lietošanā, tostarp visas 

preces, ko var izmantot gan ar sprādzienierīcēm 

nesaistītiem mērķiem, gan kodolieroču vai citu 

kodolsprādzienierīču ražošanā (2. panta 

1. punkts) 

Divējāda lietojuma preču regula (arī 

“regula” vai “DLR”) 

Regula (ES) 2021/821, ar ko nosaka Savienības 

režīmu divējāda lietojuma preču eksporta, 

starpniecības, tehniskās palīdzības, tranzīta un 

pārvadājumu kontrolei 

Galamērķis Valsts, kurā saskaņā ar informāciju, ko 

eksportētājs sniedzis kompetentajai iestādei, 

atrodas saņēmējs. Galamērķa valsts ir tā valsts, 

kurā atrodas galalietotājs 

Eksports* Ir definēts šādi: 

▪ eksporta procedūra Savienības Muitas 

kodeksa 269. panta nozīmē; 

▪ reeksports Savienības Muitas kodeksa 

270. panta nozīmē; reeksports notiek arī 

tad, ja, veicot tranzītu caur Savienības 
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muitas teritoriju saskaņā ar ES Divējāda 

lietojuma preču regulas 2. panta 

11. punktu, ir jāiesniedz izvešanas 

kopsavilkuma deklarācija, jo mainījies 

preču galamērķis;  

▪ izvešanas pārstrādei procedūra Savienības 

Muitas kodeksa 259. panta nozīmē;  

▪ programmatūras vai tehnoloģijas 

nodošana, izmantojot elektroniskos 

līdzekļus, tostarp faksu, tālruni, 

elektronisko pastu, vai jebkurus citus 

elektroniskos līdzekļus, uz galamērķi 

ārpus Savienības muitas teritorijas; tas 

ietver arī to, ka tāda programmatūra vai 

tehnoloģija elektroniskā veidā tiek darīta 

pieejama fiziskām vai juridiskām 

personām vai personālsabiedrībām ārpus 

Savienības muitas teritorijas; tas ietver arī 

tehnoloģiju nodošanu mutvārdu formā 

gadījumā, ja tehnoloģija tiek aprakstīta, 

izmantojot balss pārraidīšanas līdzekli 

(2. panta 2. punkts) 

Eksportētājs* Jebkura fiziska vai juridiska persona vai jebkura 

personālsabiedrība:  

▪ kurai eksporta deklarācijas vai reeksporta 

deklarācijas, vai izvešanas kopsavilkuma 

deklarācijas pieņemšanas brīdī ir līgums 

ar saņēmēju trešā valstī un kurai ir 

pilnvaras izsūtīt preces no Savienības 

muitas teritorijas; ja nav noslēgts eksporta 

līgums vai līguma turētājs nerīkojas savā 

vārdā, eksportētājs ir persona, kurai ir 

pilnvaras izsūtīt preces no Savienības 

muitas teritorijas;  

▪ kura pieņem lēmumu pārsūtīt 

programmatūru vai tehnoloģiju, 

izmantojot elektroniskos līdzekļus, 

tostarp faksu, tālruni, elektronisko pastu, 

vai jebkurus citus elektroniskos līdzekļus, 

uz galamērķi ārpus Savienības muitas 

teritorijas vai šādu programmatūru vai 

tehnoloģiju darīt pieejamu elektroniskā 

veidā fiziskām vai juridiskām personām 

vai personālsabiedrībai ārpus Savienības 

muitas teritorijas. Ja saskaņā ar līgumu, 

uz kura pamata veic eksportu, tiesības 

rīkoties ar divējāda lietojuma preci ir 

personai, kas ir rezidents vai ir 
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iedibinājusies ārpus Savienības muitas 

teritorijas, eksportētājs ir līgumslēdzēja 

puse, kas ir rezidents vai ir iedibinājusies 

Savienības muitas teritorijā.  

▪ Jebkura fiziska persona, kura pārvieto 

eksportējamās divējāda lietojuma preces, 

ja šīs divējāda lietojuma preces ir šīs 

personas personīgajā bagāžā, Komisijas 

Deleģētās regulas (ES) Nr. 2015/2446 

1. panta 19. punkta a) apakšpunkta 

nozīmē (2. panta 3. punkts) 

Iekšējā atbilstības programma (IAP)* Pastāvīgi efektīvi, piemēroti un samērīgi 

politikas pasākumi un procedūras, ko eksportētāji 

pieņēmuši, lai veicinātu atbilstību šīs regulas 

noteikumiem un mērķiem un tādu atļauju 

noteikumiem, kuras īstenotas saskaņā ar šo 

regulu, cita starpā pienācīgas rūpības pasākumi, 

ar ko novērtē ar preču eksportēšanu 

galalietotājiem un preču galalietojumiem 

saistītos riskus (2. panta 21. punkts) 

Pārvadājumi ES iekšienē vai 

pārvadājumi 

ES Divējāda lietojuma preču regulas 

IV pielikumā minētas divējāda lietojuma preces 

pārvietošana vai nodošana no piegādātāja vienā 

ES dalībvalstī saņēmējam citā ES dalībvalstī 

Sarakstā minētas divējāda lietojuma 

preces 

Divējāda lietojuma preces, kuras ir uzskaitītas ES 

Divējāda lietojuma preču regulas I pielikumā 

Sarakstā neminētas divējāda lietojuma 

preces 

Divējāda lietojuma preces, kuras nav uzskaitītas 

ES Divējāda lietojuma preču regulas I un 

IV pielikumā un uz kurām var tikt attiecināta 

eksporta kontrole (visaptveroša kontrole) To 

skaitā ir preces, kas ir (nedaudz) zem ES 

Divējāda lietojuma preču regulas I pielikuma 

tehniskajām robežvērtībām 

Divējāda lietojuma preču koordinācijas 

grupa 

Divējāda lietojuma preču koordinācijas grupa 

tika izveidota saskaņā ar regulas 24. pantu 
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IEVADS 1 

Ar Regulas (ES) 2021/821 pieņemšanu (turpmāk “regula”) ES apliecina apņēmību attiecībā uz 

divējāda lietojuma precēm saglabāt stingras juridiskās prasības, kā arī pastiprināt attiecīgās 

informācijas apmaiņu un palielināt pārredzamību. Pirmo reizi regula paredz, ka ES gada ziņojuma 

par kontroles īstenošanu publikācijā iekļaujama informācija, kas attiecas uz regulā noteikto 

licencēšanu un kontroles izpildi, pienācīgu uzmanību pievēršot noteiktu datu konfidencialitātes 

aizsardzības nodrošināšanai, jo īpaši gadījumos, kad licencēšanas datu nodošana vai publiskošana 

varētu ietekmēt aizsardzību, ārpolitiku vai valsts drošības apsvērumus vai apdraudēt personiskas 

informācijas un sensitīvas komercinformācijas aizsardzību (26. pants). 

Duālā lietojuma preču koordinācijas grupa kopš 2013. gada, kad tā pēc savas iniciatīvas izveidoja 

licencēšanas datu vākšanas mehānismu, palīdzējusi sagatavot Eiropas Parlamentam un Padomei 

adresētu gada ziņojumu, kurā sniegts ES licencēšanas datu apkopojums un cita ar eksporta kontroli 

saistīta informācija. Datu vākšana notika katru gadu, un mehānisms tika pakāpeniski paplašināts, lai 

savāktu datus par dažāda veida atļaujām un par kontroles pārvaldību, īstenošanu un izpildi. Dati tika 

vākti, izmantojot Duālā lietojuma preču koordinācijas grupas izstrādātu anketu. 

Vadlīnijās ir aprakstīta jaunā gada ziņojumos iekļaujamo datu vākšanas un publicēšanas metodika. 

Pēc šīs metodikas dalībvalstu licencēšanas iestādes (turpmāk dēvētas arī par “kompetentajām 

iestādēm”), kuras vajadzības gadījumā sadarbojas ar citām iestādēm, un Komisija sagatavo ES gada 

ziņojumu par divējāda lietojuma preču eksporta kontroli 2, kurš aptver visas ES darbības divējāda 

lietojuma preču eksporta kontroles jomā. 

Kritēji, pēc kādiem tika noteikta datu vākšanas un regulas 26. panta 2. punktā noteiktā gada 

ziņojuma sagatavošanas metodika, īpaši ņem vērā nepieciešamību mazināt administratīvo slogu un 

izmaksas. Metodika tāpēc neparedz vairāk par to, kas nepieciešams regulas mērķu sasniegšanai, 

vienlaikus gādājot par efektīvu attiecīgas informācijas apmaiņu. 

                                                 
1 Šīs vadlīnijas attiecas uz ES gada ziņojuma par divējāda lietojuma preču eksporta kontroli 

sagatavošanu, turklāt tajā ir ņemta vērā atšķirīgā dalībvalstu iestāžu prakse valsts līmeņa 

publisku ziņojumu gatavošanā. 
2 Tas neierobežo informācijas apmaiņu starp dalībvalstīm un Komisiju “ar mērķi uzlabot 

Savienības eksporta kontroles režīma efektivitāti un nodrošināt kontroles konsekventu un 

efektīvu īstenošanu un izpildi visā Savienības muitas teritorijā” saskaņā ar Regulas (ES) 

2021/821 23. pantu. 
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Pašreizējās vadlīnijas izstrādājusi tehnisko ekspertu grupa, kura sastāv no dalībvalstu eksporta 

kontroles iestādēm 3 un kuru vada Eiropas Komisijas TRADE ĢD. Vadlīnijas ņem vērā arī 

rezultātus, kas gūti Eiropas Komisijas TRADE ĢD vadītajās apspriedēs ar ieinteresētajām personām 

periodā no 2023. gada 24. janvāra līdz 28. februārim 4. 

Vadlīnijas tiks darītas pieejamas, lai sagatavotu ES gada ziņojumu par divējāda lietojuma preču 

licencēšanas datiem, un tās attiecas uz licencēšanas datiem no 2022. gada. Nākotnē vadlīnijas pēc 

vajadzības varētu vēl tikt labotas un pilnveidotas, ņemot vērā pašreizējo jaunās Divējāda lietojuma 

preču regulas īstenošanas statusu. 

1. ATTIECĪGIE TIESĪBU AKTU NOTEIKUMI 

Regulas 26. panta 2. punkta otrā daļā ir noteikts, kāda vispārīga informācija iekļaujama ES gada 

ziņojumā. Pirmais teikums nosaka pamatprincipu ziņošanai par atļaujām, atteikumiem un 

aizliegumiem: “Gada ziņojumā iekļauj informāciju par atļaujām (jo īpaši to skaitu un vērtību 

sadalījumā pa preču veidiem un galamērķiem Savienības un dalībvalstu līmenī), par atteikumiem 

un aizliegumiem saskaņā ar šo regulu. Gada ziņojumā arī iekļauj informāciju par pārvaldību (jo 

īpaši personālu, atbilstību un informēšanas darbībām, īpašiem licencēšanas vai klasificēšanas 

rīkiem) un kontroles izpildi (jo īpaši pārkāpumu un sodu skaitu).” 

Regulas 26. panta 2. punkta otrajā daļā iekavās sniegtais formulējums “sadalījumā pa preču 

veidiem un galamērķiem” lasāms kā prasība ziņot par atļaujām sadalījumā pa galamērķiem un 

pa preču veidiem atsevišķi. Tiek uzskatīts, ka šajā skaidrojumā ir ņemta vērā nepieciešamība 

aizsargāt sensitīvu informāciju saskaņā ar 26. panta 3. punktu un novērst risku, ka Savienībā 5 tiek 

vājināti ierobežojoši licencēšanas lēmumi. 

“Informācija par atļaujām” attiecas uz divējāda lietojuma preču eksporta atļaujām, kuras saskaņā 

ar ES Divējāda lietojuma preču regulu vai valsts tiesību aktiem izsniedz / piešķir dalībvalstis.  

                                                 
3 Tehnisko ekspertu grupas sanāksmes notika vairākkārt periodā no 2022. gada februāra līdz 

2023. gada jūnijam. 
4 https://policy.trade.ec.europa.eu/consultations/guidelines-data-collection-and-preparation-

eu-annual-report-dual-use-export-controls-under_en 
5 Ja vienā tabulā būtu apvienoti dati par atļaujām sadalījumā pa galamērķiem un preču 

veidiem, visticamāk, tiktu pieļauti nopietni eksportētāju konfidencialitātes pārkāpumi vai 

vājināti ierobežojoši licencēšanas lēmumi Eiropas Savienībā.  

https://policy.trade.ec.europa.eu/consultations/guidelines-data-collection-and-preparation-eu-annual-report-dual-use-export-controls-under_en
https://policy.trade.ec.europa.eu/consultations/guidelines-data-collection-and-preparation-eu-annual-report-dual-use-export-controls-under_en
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ES līmenī tiks ziņoti skaitļi, kas attiecas uz atteikumiem un aizliegumiem, jo attiecīgajā 26. panta 

2. punkta daļā nav formulējuma: “skaits un vērtība sadalījumā pa preču veidiem un galamērķiem 

Savienības un dalībvalstu līmenī”.  

Attiecībā uz kibernovērošanas precēm 26. panta 2. punkts nosaka: “Gada ziņojumā iekļauj 

konkrētu informāciju par atļaujām, jo īpaši par saņemto pieteikumu skaitu sadalījumā pa precēm, 

atļaujas izdevējām dalībvalstīm un galamērķiem, uz ko minētie pieteikumi attiecas, un par 

pieņemtajiem lēmumiem saistībā ar minētajiem pieteikumiem.” 

Tādējādi gada ziņojumā būs atsevišķa iedaļa par kibernovērošanas precēm. Tajā būs dalībvalstu 

saņemto pieteikumu skaits, kā arī visu galamērķu saraksts, uz kuriem attiecas minētie pieteikumi 

un attiecīgās dalībvalstis. Formulējums “par pieņemtajiem lēmumiem saistībā ar minētajiem 

pieteikumiem” tiek skaidrots kā vai nu atļauja, vai arī atteikums / aizliegums, un attiecībā uz visām 

attiecīgajām kibernovērošanas precēm šī informācija tiks izteikta kā ES kopskaits. 

2. ĪSTENOŠANA 

Komisijas mērķis ir publicēt regulas 26. pantā minēto gada ziņojumu nākamā gada pirmajā pusgadā 

(pārskata gads +1), un tas būs atkarīgs no valsts datu faktiskās pieejamības un pilnīguma un citiem 

būtiskiem faktoriem. 

Tas nozīmē, ka pilnīgai un pareizai datu nodošanai no dalībvalstīm Komisijai būs jābūt pabeigtai 

vēlākais katra gada 30. aprīlī 6. 

Komisijas dienesti izskatīs kompetento iestāžu nodotos datus un, apspriežoties ar Duālā lietojuma 

preču koordinācijas grupu, sagatavos gada ziņojumu. 

3. DATU VĀKŠANA 

Saskaņā ar Duālā lietojuma preču regulas noteikumiem gada ziņojuma sagatavošanas nolūkā 

dalībvalstīm būs jāiesniedz Komisijai informācija par atļaujām. 

                                                 
6 EUR/USD/valsts valūtas konvertācijas tabulas sniegs Komisijas dienesti katra gada janvāra 

sākumā. 
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Pašreizējai datu vākšanas metodikai ilgtermiņā jāpaliek ilgtspējīgai tā, ka dalībvalstis var efektīvi 

un izmaksu ziņā lietderīgi sniegt Komisijai būtisku informāciju, kas ir statistiski pamatota, un 

pienācīgi ņemt vērā personiskas informācijas, komercinformācijas vai aizsargātas aizsardzības, 

ārpolitikas vai valsts drošības informācijas aizsardzību. Paturot prātā, ka regulas I pielikums ik gadu 

tiek regulāri atjaunināts, nepieciešamībai pēc metodikas pārskatīšanas turklāt vajadzētu būt 

iespējami nelielai. Šo metodiku, ieskaitot datu vākšanu, izmanto tikai ES gada ziņojuma 

sagatavošanai saskaņā ar regulas 26. pantu. 

4. DATI PAR DIVĒJĀDA LIETOJUMA PRECĒM, KAS NAV KLASIFICĒTAS PIE 

KIBERNOVĒROŠANAS PRECĒM SASKAŅĀ AR REGULAS 2. PANTA 20. PUNKTU 

4.1. Preču veidi 

I pielikumā sniegtā divējāda lietojuma preču klasifikācija ir ļoti detalizēta, proti, tajā ir vairāk nekā 

1800 ierakstu pilnā burtciparu klasifikācijā. Šā apsvēruma dēļ Savienības likumdevēji izvēlējās ES 

gada ziņojuma vajadzībām grupēt I pielikuma ierakstus pa “preču veidiem” (26. panta 2. punkta 

pirmā daļa). 

Lai gan dažas preces ir viegli identificējami gatavi produkti, piemēram, kodolreaktors (ECCN 

0A001), daudzas citas ir mazākas citu produktu daļas vai komponenti, piemēram, vārsti, sūkņi, 

speciāli materiāli, integrālshēmu komponenti utt. Lai nodrošinātu, ka publiskā ziņošana notiek 

atbilstoši prasītajam pārredzamības līmenim un turklāt gādātu par ilgtermiņā efektīvu un izmaksu 

ziņā lietderīgu datu vākšanu, tika nolemts, ka principā preču veidi tiks noteikti pēc divējāda 

lietojuma preču klasifikācijas piecu ciparu līmenī, vienlaikus nodrošinot, ka “preču veidu” 

noteikšana palīdz sniegt nozīmīgu informāciju no drošības, politikas un tirdzniecības skatpunkta. 

Tādēļ pašreizējo vadlīniju A pielikumā aprakstīts, kāds “preču veidu” saraksts izmantojams 

licencēšanas datu vākšanai un ES gada ziņojuma sagatavošanai. 

Atbilstoši regulas prasībām atļaujas tiks sadalītas pa preču veidiem un attiecīgajiem galamērķiem, 

pie tam ņemot vērā dažādo atļauju veidu būtību, nolūku un iezīmes, kā arī atļauju piešķiršanas un 

datu vākšanas atšķirīgo praksi dalībvalstīs. Tādēļ, ņemot vērā dažādo atļauju veidu specifiku un 

atšķirīgo valstu praksi, ir jāpielāgo tas, kā dalībvalstis vāc datus un tos iesniedz Komisijai.  

Tāda metodika arī ņem vērā, ka atļaujas var attiekties uz vairākām precēm, kas klasificētas pie 

vairākiem preču veidiem. . 

Pārskata gads ir atļaujas izsniegšanas gads. 
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4.2. Informācija par atļaujām 

4.2.1. Individuālās atļaujas 

Metodikā individuālās eksporta atļaujas, starpniecības atļaujas, tehniskās palīdzības atļaujas, 

tranzīta atļaujas, atļaujas pārvadājumiem ES iekšienē, atļaujas saskaņā ar valsts kontroles pasākumu 

un atļaujas sarakstā neminētajām precēm – visas tiek uzskatītas par individuālām atļaujām. 

Dalībvalstis attiecīgi sniedz Komisijai licencēšanas datus. 

4.2.2. Visaptverošās eksporta atļaujas  

Metodikā attiecībā uz katras atļaujas veida būtību, nolūku un iezīmēm tiek ņemts vērā, ka 

visaptverošajās eksporta atļaujās pārsvarā jānorāda eksporta vērtību aplēses vai beztermiņa vērtības 

un tās tiek piešķirtas par vienu vai vairākām precēm un vienam galamērķim, vai par vienu vai 

vairākām precēm un vairākiem galamērķiem. Līdzīgu un/vai biežu darījumu gadījumā visaptverošās 

atļaujas mazina kompetento iestāžu un eksportētāju administratīvo slogu. Lai tiktu ievēroti 

neizplatīšanas mērķi, eksportētājiem jāsagatavo iekšējā atbilstības programma, lai tie varētu 

pretendēt uz visaptverošu licenci. Tā kā regula ļauj dalībvalstīm izvēlēties visaptverošo atļauju 

konkrēto struktūru, atšķiras arī dalībvalstu prakse. Lai sabiedrībai tiktu sniegta nozīmīga 

informācija un vienlaikus tiktu ņemta vērā atšķirīgā valstu prakse un visaptverošo eksporta atļauju 

pamatideja, kā paskaidrots tālāk, visaptverošās eksporta atļauju vajadzībām jāpielāgo attiecīgo datu 

vākšana un ziņošana atbilstoši zemāk sniegtajām tabulām, jo publiskas ziņošanas vajadzībām tas 

tiek uzskatīts par reprezentatīvāko un lietderīgāko veidu. Dalībvalstis attiecīgi sniegs Komisijai 

attiecīgos licencēšanas datus. 

4.2.3. Valsts un Savienības vispārējās atļaujas 

Paturot prātā katra atļauju veida būtību, šajā metodikā ir ņemts vērā, ka:  

• Savienības vispārējās eksporta atļaujas (EUGEA) ex lege piešķir Savienība eksportētājiem, 

kas par to paziņo kompetentajām iestādēm un vienlaikus atbilst attiecīgajiem regulas 

priekšnosacījumiem, ieskaitot attiecīgās iekšējās atbilstības programmas un spēkā esošajos 

valsts tiesību aktos noteikto ziņošanas pienākumu;  

• valsts vispārējās eksporta atļaujas ex lege piešķir dalībvalstis eksportētājiem, kas par to 

paziņo kompetentajām iestādēm un vienlaikus atbilst attiecīgajiem spēkā esošo valsts 

tiesību aktu priekšnosacījumiem, ieskaitot attiecīgās iekšējās atbilstības programmas 

pieņemšanu un izpildi un ziņošanas pienākumus;  

• raugoties no neizplatīšanas skatpunkta, valsts un Savienības vispārējās eksporta atļaujas 

tiek izdotas, lai atvieglotu divējāda lietojuma preču tirdzniecību, vienlaikus mazinot 

eksportētājiem un eksporta kontroles iestādēm uzlikto administratīvo slogu. 
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Tādēļ ir lietderīgi pielāgot attiecīgo datu vākšanas un ziņošanas metodiku, un dalībvalstis attiecīgi 

sniegs Komisijai attiecīgos licencēšanas datus. 

Komisijas gada ziņojums ņems vērā Savienības vispārējo eksporta atļauju, kā arī valsts vispārējo 

eksporta atļauju jaunāko publikāciju, kas būs gada ziņojuma pielikums. 

5. PAPILDU DATI ES GADA ZIŅOJUMAM  

5.1. Pārskats par atļaujām pēc to atbilstošā (licences) veida 

Spēkā esošie tiesību aktu noteikumi to neprasa, taču tiek uzskatīts par lietderīgu, ka dalībvalstis 

papildus brīvprātīgi iesniedz datus par atļauju skaitu un vērtību sadalījumā pēc licences veida. 

5.2. Valsts un ES vispārējo eksporta atļauju reģistrētie lietotāji 

Lai saskaņā ar regulu 7 tiktu sniegta informācija par eksportētāju paziņojumiem, tiek uzskatīts par 

lietderīgu, ka dalībvalstis brīvprātīgi dara zināmu informāciju par paziņojumu sniegušo eksportētāju 

skaitu vai to eksportētāju skaitu, kas reģistrēti kompetentajā iestādē, lai izmantotu Savienības un 

valsts vispārējās atļaujas. 

5.3. Dati par vispārējo un visaptverošo eksporta atļauju izmantošanu  

Tā kā visaptverošās eksporta atļaujas, Savienības un valsts vispārējās eksporta atļaujas ir juridiskais 

pamats lielai daļai no kopējā ES divējāda lietojuma preču eksporta, tiek uzskatīts par lietderīgu, ka 

dalībvalstis sniedz papildu datus par šādu atļauju izmantošanu, ja tādi ir pieejami.  

Konsekvences labad Komisijas ziņojumā attiecīgi tiks parādīts, ka dati par atļaujām nav tas pats, 

kas dati par atļauju izmantošanu. 

                                                 
7 Sk. noteikumus, kas attiecas uz Savienības vispārējā eksporta atļaujām: “Eksportētājs, kas 

izmanto šo atļauju, par šīs atļaujas pirmreizējo izmantošanu informē tās dalībvalsts 

kompetento iestādi, kurā eksportētājs ir rezidents vai ir iedibinājies, 30 dienu laikā no 

pirmreizējā eksporta dienas vai arī, ja tās dalībvalsts kompetentā iestāde, kurā eksportētājs ir 

rezidents vai ir iedibinājies, to paredzējusi, pirms šīs atļaujas pirmreizējās izmantošanas. 

Dalībvalstis paziņo Komisijai minētajai atļauju izvēlēto paziņošanas mehānismu. Komisija 

tai paziņoto informāciju publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša C sērijā.” 
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Metodikā ir ņemts vērā, ka:  

• dalībvalstis šos papildu datus var sniegt brīvprātīgi;  

• attiecībā uz papildu datiem par visaptverošo, valsts un Savienības vispārējo eksporta 

atļauju izmantošanu dalībvalstis, atkarībā no faktiskās pieejamības 8, var izlemt sniegt vai 

nu muitas statistikas datus par faktisko eksportu, vai datus, kurus ziņo eksportētāji;  

• Dažos gadījumos minētie dati būs par atļaujām, kas piešķirtas pirms pārskata gada, jo 

licence tiek izmantota vairākus gadus pēc atļaujas piešķiršanas. 

• Saskaņā ar regulas noteikumiem patlaban dalībvalstīm ir atšķirīga administratīvā prakse 

attiecībā uz to eksportētājiem izvirzītajām paziņošanas prasībām.  

6. ATTEIKUMI UN AIZLIEGUMI  

Regulas 26. pantā noteikts, ka ES gada ziņojumā ir informācija par atteikumiem un aizliegumiem. 

Regulā nav norādīts, ka attiecīgie dati būtu jāpaziņo sadalījumā pēc skaita, vērtības un galamērķa 

Savienības un dalībvalstu līmenī. Tomēr tiek uzskatīts, ka statistikas vajadzībām ir lietderīgi ziņot 

par atteikumu un aizliegumu skaitu ES līmenī, kā arī to kopējo vērtību, kas ir pašreizējā ikgadējā 

ziņošanas prakse. 

Lai gan atteikumu vērtība regulā nav prasīta, tiek uzskatīts par lietderīgu, ka dalībvalstis šos datus 

paziņo brīvprātīgi, lai sagatavotu gada ziņojumu. 

7. DATI PAR DIVĒJĀDA LIETOJUMA PRECĒM, KAS KLASIFICĒTAS PIE KIBERNOVĒROŠANAS 

PRECĒM SASKAŅĀ AR REGULAS 2. PANTA 20. PUNKTU 

Regulas 2. panta 20. punktā kibernovērošanas preču definīcijā ietilpst I pielikumā minētās preces, 

kā arī neminētās preces. 

B pielikumā aprakstītas regulas I pielikumā minētās preces, kuras uzskata par atbilstošām 2. panta 

20. definīcijai. Lēmums par to, vai konkrēta sarakstā neminēta prece atbilst juridiskās definīcijas 

prasībām, ir jāpieņem dalībvalstīm par katru preci atsevišķi. 

Gada ziņojumā, pamatojoties uz dalībvalstu sniegtajiem datiem, iekļaujami arī pieteikumi un 

atļaujas attiecībā uz sarakstā neminētām kibernovērošanas precēm. 

                                                 
8 Attiecībā uz eksportētāju sniegtajiem datiem dalībvalstis tos var saskaņā ar eksportētāju 

paziņošanas prasībām iesniegt attiecīgajās visaptverošajās un valsts vispārējās atļaujās. Lai 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 223/2009 panāktu salīdzināmību un saskaņotību, turpmākajās 

metodikas pārskatīšanas reizēs tiks apsvērta iespēja izmantot tikai muitas datus. 
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Ziņojumā var iekļaut pieteikumus un atļaujas attiecībā uz citām sarakstā minētām precēm, 

pamatojoties uz attiecīgās kompetentās iestādes lēmumu. 

Dalībvalstis attiecīgi sniegs Komisijai attiecīgos licencēšanas datus. 

8. INFORMĀCIJA PAR PĀRVALDĪBU UN IZPILDI 

Lai ievērotu regulā izvirzītās pārredzamības prasības, dalībvalstis darīs Komisijai zināmu: 

• informāciju par pārvaldības personālu (licencēšanas amatpersonu / ekspertu skaits, kas 

strādā ar divējāda lietojuma preču kontroli); 

• informāciju par gada laikā izpildītajām atbilstības un informēšanas darbībām (konferences, 

tikšanās ar nozares apvienībām u. c.);  

• informāciju par ieviestajiem licencēšanas vai citiem eksporta kontroles instrumentiem; 

• informāciju par pārkāpumu un piemēroto sodu skaitu gadā (pienācīgi ņemot vērā 

piemērojamos tiesību aktus, piemēram, par persondatu aizsardzību). 

• Dalībvalstis brīvprātīgi sniegs arī informāciju par valstu gada ziņojumiem, kas pārskata 

gadā publicēti par divējāda lietojuma preču kontroles īstenošanu, un par attiecīgajiem 

interneta avotiem, ja tādi ir pieejami 9. 

9. ES GADA ZIŅOJUMA PAR DIVĒJĀDA LIETOJUMA PREČU EKSPORTA KONTROLI 

SAGATAVOŠANA 

Komisija sagatavos gada ziņojumu, pamatojoties uz datiem, ko dalībvalstis darījušas pieejamus 

saskaņā ar vadlīnijās aprakstīto metodiku. Ziņojumā tiks izmantoti datu vizualizācijas rīki un 

diagrammas, lai nodrošinātu salīdzināmību laika periodos. 

Tabulās tālāk sniegti piemēri datu tabulām, kas tiks izmantotas gada ziņojuma sagatavošanai. 

9.1. ES gada ziņojums par atļaujām  

9.1.1. Individuālās atļaujas 

1. tabula. Individuālo atļauju (skaits un vērtība) publicēšana ES gada ziņojumā sadalījumā pa 

preču veidiem 

                                                 
9 Nav juridiski nepieciešams, bet publicēts sīkākai informācijai. 
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Piemērs 

Gads Preču veids Preču veida apraksts Dalībvalstis Vērtība 

(EUR) 

Atļauju skaits 

2022 0EC1 Preču veids 1 XX 300 3 

  

  

XY 200 2 

  

Kopā 500 5 

1EC2 Preču veids 2 XY 1200 8 

  

  

XZ 1000 10 

  

Kopā 2200 18 

2EC3 Preču veids 3 XZ 500 5 

  

Kopā 500 5 

Kopā   3200 28 

 

2. tabula. Individuālo atļauju (skaits un vērtība) publicēšana ES gada ziņojumā sadalījumā pa 

galamērķiem  
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Piemērs 

Gads Galamērķis Dalībvalstis 

Vērtība 

(EUR) 10 Atļauju skaits 

2022 Brazīlija XZ 500 5 

Ķīna XY 1000 10 

ASV XX 200 2 

Kopā 1700 17 

Regulas 26. pantā nav norādīts, ka gada ziņojumā jāiekļauj atļaujas sadalījumā pa to veidiem. 

Tomēr tiek uzskatīts par lietderīgu un atbilstīgu tādu informāciju ziņojumā iekļaut, pamatojoties uz 

dalībvalstu brīvprātīgi sniegtajiem datiem.  

9.1.2. Visaptverošās eksporta atļaujas 

Visaptverošo eksporta atļauju (galamērķi un preču veidi) 11 datu publicēšana 

Piemērs 

3. tabula. Galamērķi 

Galamērķis ISO ID Dalībvalsts ISO ID Izdoto visaptverošo 

atļauju skaits 

US  3 

 2 

 4 

 1 

CN  2 

 5 

MY  4 

 3 

 

                                                 
10 Tūkstošos EUR. 
11 Atkarībā no dalībvalstu datu faktiskās pieejamības. 
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4. tabula. Preču veids 

Preču veids  Dalībvalsts ISO ID Izdoto visaptverošo 

atļauju skaits 

0EC01  4 

 1 

 1 

 4 

1EC03  2 

 5 

4EC05  5 

 3 

5. tabula. Visaptverošo eksporta atļauju vērtība 12 

Dalībvalsts ISO ID Vērtība (EUR) 

  

  

HU  

NL  

 

9.1.3. Valsts vispārējās eksporta atļaujas 

6. tabula. Galamērķi 

                                                 
12 Tā kā ne visas dalībvalstis prasa eksportētājiem norādīt attiecīgo vērtību, iesniedzot 

pieteikumu visaptverošo eksporta atļauju saņemšanai, šī tabula tiks piemērota pēc 

vajadzības. 
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Piemērs 

Galamērķis (ISO 

ID) 

Dalībvalsts ISO ID Valsts vispārējo 

eksporta atļauju 

skaits 13  

US  3 

 2 

 4 

 1 

CN  2 

 5 

MY  4 

 3 

 

7. tabula. Preču veids 

Piemērs 

Preču veida kods Dalībvalsts ISO ID Valsts vispārējo 

eksporta atļauju 

skaits 14  

0EC01  4 

 1 

 1 

 4 

1EC03  2 

 5 

                                                 
13 Kas ietver attiecīgo galamērķi. 
14 Kas ietver attiecīgo preču veidu.  
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4EC05  5 

 3 

 

8. tabula. Valsts vispārējo eksporta atļauju vērtība 15 

Piemērs 

Dalībvalsts ISO ID Vērtība  

  

  

  

 

9. tabula. Atļauju (skaits un vērtība) publicēšana ES gada ziņojumā sadalījumā pa preču 

veidiem 

Piemērs 

Gads 

Licences veida 

ID Licences veids Datu veids 

Dalībvalsts 

ISO ID 

Vērtība 

(EUR)16 

Skaits 

2022 ID1 Individuālā eksporta atļauja Atļaujas  100 70 

 200 30 

Kopā 300 100 

 

ID2 Visaptverošā eksporta 

atļauja 17 

Atļaujas  200 

 

20 

 100 40 

                                                 
15 Attiecīgā gadījumā saskaņā ar valsts praksi. 
16 Miljonos EUR. 
17 Attiecīgā gadījumā pamatojoties uz vērtību, ko dalībvalstis sniegušas brīvprātīgi.  
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Kopā 300 60 

 

ID3 Valsts vispārējā eksporta 

atļauja 

Atļaujas  Ja 

piemērojams 

 

3 

 Ja 

piemērojams 

4 

Kopā XXX 7 

 

ID4 Savienības vispārējā 

eksporta atļauja18 

Atļaujas 

 

 Ja 

piemērojams 

 

8 

 Ja 

piemērojams 

8 

Kopā XXX 16 

 

ID5 Starpniecības atļauja19 Atļaujas  50 10 

 50 3 

Kopā 100 13 

 

ID6 Tehniskās palīdzības 

atļauja20 

Atļaujas   

700 

40 

 100 5 

                                                 
18 Vērtība, ko dalībvalstis sniegušas brīvprātīgi. 
19 Saskaņā ar informāciju, ko dalībvalstis brīvprātīgi darījušas pieejamu Komisijai. 
20 Sk. augstāk. 
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Kopā 800 45 

 

ID7 Tranzīta atļauja 21 Atļaujas  80 3 

 50 1 

Kopā 130 4 

 

ID8 Atļauja, ko prasa valsts 

kontroles pasākums 22 

Atļaujas  50 40 

 50 10 

Kopā 100 50 

 

ID9 Atļauja sarakstā neminētām 

precēm 23 

Atļaujas  100 10 

 50 5 

Kopā 150 15 

 

ID10 

Atļauja pārvadājumiem ES 

iekšienē 24 

 

Atļaujas  60 25 

 20 15 

Kopā 80 40 

Kopā XXX YYY 

 

9.1.4. Visaptverošo, Savienības un valsts vispārējo eksporta atļauju izmantošana25 

10. tabula. EUGEA, kuras izmanto eksportētāji  

                                                 
21 Sk. augstāk. 
22 Sk. augstāk. 
23 Sk. augstāk. 
24 Sk. augstāk. 
25 Saskaņā ar dalībvalstu brīvprātīgi sniegtajiem datiem par EUGEA izmantošanu. 
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Pirmās izmantošanas paziņojumi. Piemērs 

Gads 

Dalībvalsts 

ISO 2 ID EU00126 

Vērtība27 

(EUR) EU002 

Vērtība 

(EUR) EU003 

Vērtība 

(EUR) EU004 

Vērtība 

(EUR) EU008 

Vērtība 

(EUR) 

2022 

 

4  1  1  4  4  

2022 

 

5  4  2  3  5  

2022 

 

7  5  4  2  6  

2022 

 

1  6  5  1  3  

2022 

 

2  7  5  3  2  

2022 

 

3  8  3  5  1  

2022 

 

8  6  2  5  4  

2022 

 

4  7  1  2  5  

 

11. tabula. Kopējais to eksportētāju skaits, kuri izmanto EUGEA 

Piemērs 

Dalībvalsts 

ISO 2 ID 

EU001 EU002 EU003 EU004 EU005 EU006 EU007 EU008 

 

14        

 

20        

 

16        

12. tabula. Valsts vispārējās eksporta atļaujas, kuras izmanto eksportētāji 

Piemērs 

Gads Dalībvalsts ISO 2 ID 

Pirmās izmantošanas 

paziņojumu vai pirmo 

reģistrāciju skaits gadā 

To eksportētāju kopskaits, 

kuri izmanto valsts 

vispārējās eksporta atļaujas 

2022 

 

14  

2022 

 

20  

2022 

 

16  

 

                                                 
26 Pirmās izmantošanas paziņojumu skaits gadā, kurus snieguši eksportētāji. Attiecībā uz 

visām piemērojamajām EUGEA. 
27 Eksporta kopējā vērtība, pamatojoties uz muitas statistiku vai eksportētāju ziņojumiem. 

Saskaņā ar dalībvalstu brīvprātīgi sniegtajiem datiem par vērtību attiecībā uz EUGEA 

izmantošanu, ja piemērojams. 
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13. tabula. Sīkāka informācija 28 sadalījumā pa preču veidiem  

Piemērs 

Gads 

Dalībvalsts ISO 2 

ID29 

Preču veida 

atsauces kods 

Vērtība 

(EUR) 

Attiecīgās visaptverošās eksporta 

atļaujas, valsts vispārējās eksporta 

atļaujas īss apraksts vai EUGEA kods 

2022 

 

0EC01 300 

 2022 

 

1EC03 1000 

  

14. tabula. Sīkāka informācija 30 sadalījumā pa preču veidiem  

Piemērs 

Gads Dalībvalsts ISO 2 ID 

Galamērķa dalībvalsts ISO 

2 ID Vērtība (EUR) 

Attiecīgās visaptverošās eksporta 

atļaujas, valsts vispārējās 

eksporta atļaujas īss apraksts vai 

EUGEA kods 

2022 

 

US 300 

 2022 

 

CN 1000  

 

9.1.5. Atteikumi un aizliegumi (A pielikums) 

15. tabula. ES gada ziņojumā publicētie dati par atteikumiem un aizliegumiem 

Piemērs 

Gads XXXX 

Atteikumu un aizliegumu skaits (ES kopā) 

XX 

                                                 
28 Saskaņā ar dalībvalstu brīvprātīgi iesniegto informāciju par visaptverošo, valsts vispārējo 

atļauju un ES vispārējo eksporta atļauju izmantošanu. 
29 Tikai attiecīgās dalībvalstis, kas brīvprātīgi ir sniegušas attiecīgos datus. 
30 Sk. augstāk. 
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ES gada ziņojumā tiks norādīts arī atteikto darījumu procents attiecībā pret visu ES divējāda 

lietojuma atļauju vērtību pārskata gadā. 

9.1.6. Kibernovērošanas preces 

16. tabula. Datu par kibernovērošanas preču pieteikumiem publicēšana ES gada ziņojumā 

(B pielikums) 

Piemērs 

 

Ielaušanās 

programm

atūra  

Telesakaru 

pārtveršanas 

sistēmas 

Interneta 

uzraudzības 

sistēmas  

Komunikācijas 

uzraudzības 

programmatūra 

Krimināli

stikas /iz

meklēšan

as rīki 

Citas 

(minētas

)31 

Citas 

(neminē

tas)32 
Kopā 

Galamērķi

33  

Saņemtie 

pieteikumi  

54 89 76 3 4 4  XXX X,Y,Z,W 

Izdevējas 

dalībvalstis

34 

DV 

saraksts  

DV saraksts  DV saraksts  DV saraksts  DV 

saraksts  

DV 

saraksts  

DV 

saraksts 

  

 

17. tabula. Datu par kibernovērošanas preču atļaujām, atteikumiem un aizliegumiem publicēšana 

ES gada ziņojumā (B pielikums) 

                                                 
31 Citas sarakstā minētas preces, kuras var tikt izmantotas kā kibernovērošanas preces. 
32 Citas sarakstā neminētas kibernovērošanas preces, kuras var tikt izmantotas kā 

kibernovērošanas preces. 
33 Valsts kodu saraksts. 
34 Ja kā izdevējiestāde norādīta tikai viena vai divas dalībvalstis, Komisijas dienesti 

apspriedīsies ar attiecīgajām iestādēm un saņems pozitīvu atbildi no dalībvalstīm, ar kurām 

notikusi apspriešanās, lai datus iekļautu ziņojumā tā, ka tiek aizsargāta personiskas 

informācijas vai komercinformācijas konfidencialitāte, kā arī aizsargāta aizsardzības, 

ārpolitikas vai valsts drošības informācija. 
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Piemērs 

2022. gads – ES 

Izsniegto atteikumu un aizliegumu skaits  Attiecīgo DV saraksts 

Izsniegto atļauju skaits  Attiecīgo DV saraksts 

 

10. INFORMĀCIJA PAR PĀRVALDĪBU UN KONTROLES IZPILDI  

ES gada ziņojumā iekļauj šādu informāciju. 

10.1. Kontroles pārvaldība 

Eiropas Savienībā kontroles pārvaldībā tieši iesaistīto darbinieku skaits (pilnslodzes 

ekvivalentos): 

Eksporta kontroles rīku izmantošana: 

• Elektroniskā licencēšanas sistēma: to dalībvalstu saraksts, kuras izmanto e-licencēšanas 

sistēmu 

• Klasifikācijas rīks: to dalībvalstu saraksts, kuras izmanto klasifikācijas rīku; 

• Citi rīki: to dalībvalstu saraksts, kuras izmanto citus rīkus vai programmatūru, lai 

atbalstītu eksportētājus un/vai eksporta kontroles iestādes kontroles piemērošanā 

Pārskata gadā organizēto informatīvo pasākumu skaits: yy 

Attiecīgā gadījumā hipersaites uz valstu ziņojumiem. 

10.2. Kontroles izpilde 

Veikto atbilstības revīziju skaits: Ieskaitot muitas vai citu aģentūru veiktās revīzijas. 

Ziņoto pārkāpumu skaits: yy 

Piemēroto administratīvo sodu un kriminālsodu / naudassodu skaits: xx (eksporta kontroles 

noteikumu pārkāpuma gadījumā piemērojusi kāda no attiecīgajām valsts izpildes iestādēm)  
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A PIELIKUMS 

Preču veidi saskaņā ar Regulas (ES) 2021/821 26. panta 2. punkta otro daļu (izņemot 

kibernovērošanas preces) 

0. KATEGORIJA – KODOLMATERIĀLI, RAŽOTNES UN IEKĀRTAS 

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

0EC1 Kodolmateriāli, ražotnes, rūpnīcas un iekārtas 

0EC2 Programmatūra kodolmateriāliem, ražotnēm un iekārtām 

0EC3 Tehnoloģija kodolmateriāliem, ražotnēm un iekārtām 

 

1. KATEGORIJA – ĪPAŠI MATERIĀLI UN AR TIEM SAISTĪTAS IEKĀRTAS 

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

1EC1 Materiāli, komponenti un struktūras gaisa kuģiem/kosmiskajai aviācijai 

1EC2 Sprāgstvielas, propelenti un ar tiem saistītās iekārtas 

1EC3. Šķiedrveida, pavedienveida materiāli un ražošanas iekārtas 

1EC4 Speciālie metāli un sakausējumi un ar tiem saistītās iekārtas 

1EC5 Saistīti kodolpriekšmeti un iekārtas 

1EC6 Toksiskas ķīmiskas vielas, prekursori, patogēni, toksīni un ģenētiski modificēti 

organismi, ar tiem saistītās aizsardzības un detektoru iekārtas un to komponenti  

1EC7 Programmatūra speciāliem materiāliem un ar tiem saistītām iekārtām 

1EC8 Tehnoloģija speciāliem materiāliem un ar tiem saistītām iekārtām 
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2. KATEGORIJA – MATERIĀLU APSTRĀDE UN PĀRSTRĀDE 

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

2EC1 Darbgaldi, sistēmas un komponenti rūpniecības iekārtām 

2EC2 Ķīmiskas un bioloģiskas ražošanas iekārtas 

2EC3 Programmatūra materiālu apstrādei un pārstrādei 

2EC4 Tehnoloģija materiālu apstrādei un pārstrādei 

 

 

3. KATEGORIJA – ELEKTRONIKA 

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

3EC1 Elektroniskas preces un komponenti 

3EC2 Elektroniskie mezgli, moduļi un aprīkojums 

3EC3 Elektroniskas preces, kas izmantojamas ar kodoldegvielas ciklu saistītos lietojumos 

3EC4 Pusvadītāju ierīču vai materiālu ražošanas un testēšanas iekārtas 

3EC5 Pusvadītāju materiāli 

3EC6 Programmatūra elektronikai 

3EC7 Tehnoloģija elektronikai 

 

 

4. KATEGORIJA – DATORI 

Atsauces 

kods 

Preču veidi vai “prece” 

4EC1 Datori  
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4EC2 Datoru programmatūra 

4EC3 Datoru tehnoloģija 

 

5. KATEGORIJA – TELESAKARI UN INFORMĀCIJAS DROŠĪBA 

Atsauc

es kods 

Preču veidi vai “prece” 

5EC1 Telesakaru preces un iekārtas 

5EC2 Informācijas drošības un kriptoanalīzes preces un iekārtas  

5EC3 Telesakaru un informācijas drošības programmatūra 

5EC4 Telesakaru un informācijas drošības tehnoloģija  

 

6. KATEGORIJA – SENSORI UN LĀZERI 

Atsauc

es kods 

Preču veidi 

6EC1 Optiskās un akustiskās iekārtas, ar tām saistītie komponenti un materiāli; citi sensori 

6EC2 Lāzeri, ar tiem saistītās iekārtas un materiāli 

6EC3 Radaru sistēmas, ar tām saistītās iekārtas un komponenti 

6EC4 Sensoru un lāzeru programmatūra 

6EC5 Sensoru un lāzeru tehnoloģija 
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7. KATEGORIJA – NAVIGĀCIJA UN AVIĀCIJAS ELEKTRONIKA 

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

7EC1 Inerciālās navigācijas aprīkojums  

7EC2 Cits navigācijas un aviācijas elektronikas aprīkojums  

7EC3 Lidojumu vadības sistēmas  

7EC4 Navigācijas un aviācijas elektronikas ražošanas iekārtas  

7EC5 Navigācijas un aviācijas elektronikas programmatūra 

7EC6 Navigācijas un aviācijas elektronikas tehnoloģija 

 

8. KATEGORIJA – JŪRNIECĪBA 

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

8EC1 Zemūdens transportlīdzekļi un virsūdens kuģi un saistītās jūrniecības sistēmas, iekārtas 

un komponenti 

8EC2 Jūras kuģu materiāli un aprīkojums 

8EC3 Jūras un kuģu tehnikas programmatūra 

8EC4 Jūras un kuģu tehnikas tehnoloģija 

 

 

9. KATEGORIJA – KOSMISKĀ AVIĀCIJA UN VILCES DZINĒJU SISTĒMAS  

Atsauces 

kods 

Preču veidi 

9EC1 Kosmiskās aviācijas dzinēji un gāzturbīnas (izņemot UAV) 

9EC2 UAV un to vilces dzinēju sistēmas  
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9EC3 Raķetes un kosmosa kuģi  

9EC4 Raķešu dzinēji 

9EC5 Vēja tuneļu, testa iekārtu un testa kameru aprīkojums 

9EC6 Kosmiskās aviācijas un vilces dzinēju sistēmu programmatūra 

9EC7 Kosmiskās aviācijas un vilces dzinēju sistēmu tehnoloģija 

 

SARAKSTĀ NEMINĒTAS PRECES 

Atsauc

es kods 

Preču veidi 

XEC1 Citas / sarakstā neminētas 
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B PIELIKUMS 

Kibernovērošanas preces saskaņā ar Regulas (ES) 2021/821 2. panta 20. punktu 

Atsauces 

kods 

 Kibernovērošanas preces 

CS1  Ielaušanās programmatūra  

CS2  Telesakaru pārtveršanas sistēmas 

CS3  Interneta uzraudzības sistēmas  

CS4  Komunikācijas uzraudzības programmatūra 

CS5  Kriminālistikas / izmeklēšanas rīki 

CS6  Citas sarakstā minētas preces, kuras var tikt izmantotas kā kibernovērošanas preces 

CS7  Citas sarakstā neminētas kibernovērošanas preces, kuras var tikt izmantotas kā 

kibernovērošanas preces 
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